
Bracket Installation

1. Install the Brackets

Nut
Extension 
Bracket

Mounting 
Bracket

Bolt

2. Extension Brackets (Optional) 3. Side Mount with Extension Brackets (Optional)

Minimum Depth Fully Recessed
3/4” 2-1/8”

Minimum Height
1-1/2”

Mounting the brackets level is essential for proper operation of the shade.  
Shim the brackets if necessary to achieve a level alignment.  

The bracket requirements and placements are the same for inside and outside mounts.

Installation 
Brackets

Extension 
Bracket
(optional)
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Shade Width Brackets Required

18” to 38” 2
38-1/8” to 72” 3

72-1/8” to 106” 4
106-1/8” to 140” 5

Over 140” 6

Inside Mount, Prior to mounting the brackets, add any clearance depth required to avoid obstructions such as window cranks or handles. Refer to the mounting depth 
chart above. Install the brackets level and aligned to each other, using the screws provided. Ensure all brackets are level and aligned.

Outside Mount, Install the brackets level and aligned to each other, using the screws provided. Refer to the minimum surface height chart above. Ensure all 
brackets are level and aligned.

HONEYCOMB/CELLULAR SHADES
Cordless Lift | AutomationINSTALLATION INSTRUCTIONS

IMPORTANT: If you are fastening the installation brackets to drywall, be sure to use wall anchors and follow the instructions provided with the anchors. 
(Anchors not provided). Use a 3/32” drill bit to drill holes for the screws. 

First, position the extension brackets to the desired wall location and mark the 
position. Ensure bracket tops are aligned and level to one another. 

Mount the extension brackets through the back holes with two screws (1), 
then attach installation brackets to extension brackets with included screws 
& nuts (2). IMPORTANT: Use the same holes for all brackets to ensure even 
projection from the surface.

Measure from window sill up to desired mounting position on each side of 
the window frame and mark the position. 

Mount Extension Brackets on each side of window frame (1). Make sure to 
confirm that the headrail will sit perfectly level. Then, attach the mounting 
brackets using the nuts and bolts provided (2).



4. Install the Shade

4a. For Cordless Lift Shades Only

Honeycomb Shades
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IMPORTANT: For motorized shades, attach the power source to the motor and pair the motor with the remote using the instructions included with the remote.

The honeycomb cordless lift handle should be installed prior to 
mounting the shade in the window. 

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Cordless Handle

INSTALLING BOTTOM RAIL OPERATING HANDLE FOR BOTTOM-UP, TOP-DOWN/BOTTOM-UP AND TWO-FABRIC COMBINATION APPLICATION
Note: Shades over 42” in width will come with two handles per rail.  If both handles are used they should be installed evenly across the rail.

•	 Locate the clear cordless bottom rail handle that arrived with your shade.
•	 Extend the shade, expanding the cells so they fully expose the bottom rail, allowing for an easier handle installation.
•	 Hook the lip of the handle over the top of the bottom rail.
•	 Once hooked under, pull the handle outward to ensure the handle has snapped into place.

INSTALLING MIDDLE RAIL OPERATING HANDLE FOR TOP-DOWN/BOTTOM-UP AND TWO-FABRIC COMBINATION APPLICATION
Note: The middle rail handle is installed in an inverted position from the bottom rail handle.

•	 Locate the clear, cordless middle rail handle that arrived with your shade.
•	 Extend the shade, expanding the cells so they fully expose the middle rail, allowing for an easier handle installation.
•	 Hook the lip of the handle under the bottom of the middle rail.
•	 Once hooked under, pull the handle outward to ensure the handle has snapped into place.

Cordless Handle

Handle

Bottom 
Rail

Bottom Rail
Handle Installed 

(Side View)

Bottom Rail
Handle Installed 

(Cross Section View)

Cordless Handle

Handle

Bottom 
Rail

Middle Rail
Handle Installed 

(Side View)

Middle Rail
Handle Installed 

(Cross Section View)



5. Attach the Hold-Down Brackets (Optional)

6. Operate the Cordless Lift Shades Only

7. Adjust the Shade

Lower Shade SideLift Shade Side
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To raise and lower the shade, hold the handle in the center portion of 
the bottomrail to ensure level movement. 

Lower the shade by gently pulling downward to the desired position. 
Raise the shade by gently pushing upward to the desired position.

Note: Shades over 42” in width will have two handles evenly positioned 
within hands reach, along the center portion of the bottomrail to ensure 
level movement.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

4b. Mount the Headrail

With the front side of the shade facing you, tilt the headrail slightly backward 
to angle the front inside lip to the brackets. Rotate headrail back and upward 
to snap in it into place.  

Click

IMPORTANT: The bottom rail must be disconnected from the hold down 
brackets to raise the shade.

First, lower the shade and place the hold down pins into the hole on the 
bottom rail end caps. Then, mark the hold down bracket locations on the 
mounting surface. Center the hold down brackets over the mounting hold  
locations and check their alignment. Finally, attach the brackets using the 
screws provided.

Raise and lower the shade several times. If the length is incorrect or the 
bottom rail is not level, use the following steps to correct.

For Bottomrail Shade Adjustment: 
Lift bottomrail on the side to be adjusted. 

For Intermediate Rail Shade Adjustment: 
Lift intermediate rail on the side to be adjusted. 

This will take the weight off the cord. Using a screwdriver or dime: 

•	 Turn screw clockwise to lift that side of the shade. 
•	 Turn screw counter clockwise to lower that side of the shade.  

Half a revolution is 1/4” adjustment (maximum adjustment is 1/2”).



Troubleshooting

Child Safety
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THE SHADE WILL NOT SNAP INTO THE INSTALLATION BRACKETS.
•	 Check that the installation brackets are aligned and level.

THE SHADE IS HARD TO RAISE OR LOWER, OR WILL NOT RAISE OR LOWER.
•	 Shades cannot be forced into tight inside mount window openings. If an inside mount, check that the shade is installed correctly. 

Make sure there is clearance between the ends of the shade and the window casement.
•	 Check that the installation brackets are level. Shim to level, if necessary.
•	 If hold-down brackets are used, make sure they have been released.
•	 Make sure the fabric is not caught.

THE SHADE RAISES OR LOWERS UNEVENLY OR THE BOTTOM RAIL IS UNEVEN.
•	 Check that the window is square by measuring the diagonals.
•	 Check that the installation brackets are level. Shim to level, if necessary.
•	 Adjust the cords under the bottom rail (see “Adjust The Shade” on page 3).

IMPORTANT INFORMATION REGARDING CORDLESS SHADE OPERATION.
•	 Daily operation of shade will ensure that it performs at its optimal level. 
•	 If the shade is in the lowered position for an extended period of time, extra care needs to be taken when raising the shade. The fabric will relax and 

may resist lifting. This is a natural occurrence with all fabric shades. When lifting, you may notice the billowing (falling out) toward you. This is tem-
porary and can be corrected by slowly raising the shade completely and then operating several times. This allows the fabric to go back to its pleated 
state, and the shade will operate as designed. 

•	 If shade has been in the fully raised position for an extended period of time, it may have a tendency to “spring back” above the desired length of the 
shade. This is temporary and can be corrected by completely raising the shade and operating several times. 

•	 Operating the shade with the handle(s) provided is recommended so that the shade is balanced when raising and lowering. 
•	 Motorized Shades – see operating instructions guide included with shade/remote control.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS



HONEYCOMB/CELLULAR SHADES ON LARGE HEADRAIL
Cordless Lift System

Motorization

Thank you for your purchase. This shade has been custom built for you from the highest quality materials.  
To avoid errors and save valuable time, please read these instructions before installing your new shades.

1.  Pencil or Marker
2.  Measuring Tape
3.  Phillips Screwdriver
4.  Carpenter’s Level
5.  Power Drill
6.  Mounting Fasteners
7.  3/32” Drill Bit & 1/4” Hex Nut Driver Bit

1
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Mounting Type .................................................................................................................................................................................................. Page 2

Bracket Installation ........................................................................................................................................................................................... Page 2
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Note on Motorization......................................................................................................................................................................................... Page 3
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Operating Cordless Lift Shade ......................................................................................................................................................................... Page 4
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Installing Cordless Handle ................................................................................................................................................................................ Page 5
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Care and Cleaning ............................................................................................................................................................................................ Page 6

Child Safety ...................................................................................................................................................................................................... Page 7

Warranty Information ........................................................................................................................................................................................ Page 7

Mounting Surface Fastener

Drywall, Plaster Wall Anchors, Expansion Bolts
(Not provided)

Metal Sheet Metal Screws
(Not provided)

Wood No. 6 Hex Head Screws
(Provided)

INSTALLATION INSTRUCTIONS

TOOLS YOU WILL NEED

TABLE OF CONTENTS
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Thank you for purchasing this Honeycomb Shade. All of the required installation components are wrapped in your package along with these instructions. 
With proper installation, operation, and care, your new shades will provide years of beauty and performance. Please thoroughly review this instruction booklet 
before beginning the installation. Check that the parts you have correspond to the parts shown below.
Note: Some parts may vary depending upon your chosen shade system or mounting option.

Installation 
Brackets

Cordless Lift Handle Extension 
Bracket
(optional)

The installation brackets may be for INSIDE or OUTSIDE mounts.  

Mounting the brackets level is essential for proper operation of the shade. Shim the brackets if necessary to achieve a level alignment.  

The bracket requirements and placements are the same for inside and outside mounts.  Refer to the following spacing diagram and bracket  
requirement chart. 

If the installation brackets are mounted correctly, the rest of the installation process will follow easily. To prepare for this important first step, review the 
mounting types and basic window terminology illustrated below.

Shade Width Brackets  
Required

Up to 36” 2

>36” - 72” 3

>72” - 90” 4

>90” - 120” 5

>120” 6

Inside Mount

Minimum mount depth 1-3/4”

Minimum mounting depth, flush mount 3”

Outside Mount

Minimum flat vertical surface 1-1/2”

1-1/4” Pleat

Bottom Sill

Top Sill

Jamb Jamb

Collectively, the sills and 
jambs are called the 
“window casement”.

Molding

Inside Mount
Shade fits within
window opening.

Outside Mount
Shade mounts outside

window opening.

GETTING STARTED

Bracket Installation

Mounting Types



Prior to installing the shade, pair the motor with the remote using the instructions included with the remote.  
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For inside mounts the installation brackets will be screwed in place through the two top holes of each bracket. 
Refer to the mounting depth chart below:

NOTE: Prior to mounting the brackets, add any clearance depth required to avoid obstructions  
such as window cranks or handles.

ATTACH THE BRACKETS
1.	Screw installation brackets through top two holes to desired window sill location.

•	 Use a 3/32” drill bit to drill holes for the screws.
2.	Ensure all brackets are level and aligned.

IMPORTANT: If you are fastening the installation brackets to drywall, be sure to use wall anchors  
and follow the instructions provided with the anchors. (Anchors not provided.)

For outside mounts the installation brackets will be screwed in place through the two back holes of each bracket. 
Refer to the minimum surface height chart below:

ATTACH THE BRACKETS
1.	Screw installation brackets through top two holes to desired window sill location.

•	 Use a 3/32” drill bit to drill holes for the screws.
2.	Ensure all brackets are level and aligned.

IMPORTANT: If you are fastening the installation brackets to drywall, be sure to use wall anchors  
and follow the instructions provided with the anchors. (Anchors not provided.)

EXTENSION BRACKETS (OPTIONAL)
•	 Position the extension brackets to the desired wall location.
•	 The bracket tops must be aligned and level to one another.
•	 Mount the extension brackets through the back holes with two screws.
•	 Attach installation brackets to extension brackets with included screws & nuts.

Note: Use the same holes for all brackets to ensure even projection from the surface.

Minimum Depth Fully Recessed
1-1/2” 3”

Minimum Height
1-1/2”

Inside Mount

Outside Mount

NOTE ON MOTORIZATION
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INSTALLING BOTTOM RAIL OPERATING HANDLE
Note: The cordless lift handle should be installed prior to mounting the shade in the window. 
          Shades over 42” in width will come with two handles per rail.  If both handles are used they should be installed evenly across the rail.

•	 Locate the clear cordless bottom rail handle that arrived with your shade.
•	 Extend the shade, expanding the cells so they fully expose the bottom rail, allowing for an easier handle installation.
•	 Hook the lip of the handle over the top of the bottom rail.
•	 Once hooked under, pull the handle outward to ensure the handle has snapped into place.

Cordless Handle

Handle

Bottom 
Rail

Bottom Rail
Handle Installed 

(Side View)

Bottom Rail
Handle Installed 

(Cross Section View)

FOR CORDLESS LIFT SHADES (ONLY)
Note: The cordless lift handle should be installed prior to mounting the shade in the window.

MOUNTING THE HEADRAIL
•	 With the front side of the shade facing you, tilt the headrail slightly backward to angle  

the front inside lip to the brackets. 
•	 Rotate headrail back and upward to snap in it into place. 

Installing the Shade
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TO RAISE AND LOWER THE SHADE

•	 Hold the handle in the center portion of the bottomrail to ensure level movement.
•	 Shades over 42” in width will have 2 handles evenly positioned within hands reach along the center portion of the bottomrail to ensure 

level movement.
•	 Lower the shade by gently pulling downward to the desired position.
•	 Raise the shade by gently pushing upward to the desired position.

Note: Don’t raise shade any higher than it was intended to go. If shade doesn’t raise evenly, in most cases lowering it completely will allow cords  
to re-align on the spool.

•	 Raise and lower the shade several times.
•	 If the length is incorrect or the bottom rail is not level, use the following steps to correct.

BOTTOMRAIL SHADE ADJUSTMENT
•	 Lift bottomrail on the side to be adjusted. This will take the weight off the cord.
•	 Use a screwdriver or dime.  

	 •   Turn screw clockwise to lift that side of the shade. 
	 •   Turn screw counter clockwise to lower that side of the shade. 
	 •   Half a revolution is 1/4” adjustment (maximum adjustment is 1/2”).

Lift Shade Side

Lower Shade Side

Operating Cordless Lift Shade

Adjusting the Shade



THE SHADE WILL NOT SNAP INTO THE INSTALLATION BRACKETS.
•	 Check that the installation brackets are aligned and level.

THE SHADE IS HARD TO RAISE OR LOWER, OR WILL NOT RAISE OR LOWER.
•	 Shades cannot be forced into tight inside mount window openings. If an inside mount, check that the shade is installed correctly. 

Make sure there is clearance between the ends of the shade and the window casement.
•	 Check that the installation brackets are level. Shim to level, if necessary.
•	 If hold-down brackets are used, make sure they have been released.
•	 Make sure the fabric is not caught.

THE SHADE RAISES OR LOWERS UNEVENLY OR THE BOTTOM RAIL IS UNEVEN.

•	 Check that the window is square by measuring the diagonals.
•	 Check that the installation brackets are level. Shim to level, if necessary.
•	 Adjust the cords under the bottom rail (see “Adjusting The Shade” on page 4).

IMPORTANT INFORMATION REGARDING CORDLESS SHADE OPERATION.

•	 Daily operation of shade will ensure that it performs at its optimal level. 
•	 If the shade is in the lowered position for an extended period of time, extra care needs to be taken when raising the shade. The fabric will  

relax and may resist lifting. This is a natural occurrence with all fabric shades. When lifting, you may notice the billowing (falling out) toward 
you. This is temporary and can be corrected by slowly raising the shade completely and then operating several times. This allows the fabric 
to go back to its pleated state, and the shade will operate as designed. 

•	 If shade has been in the fully raised position for an extended period of time, it may have a tendency to “spring back” above the desired length 
of the shade. This is temporary and can be corrected by completely raising the shade and operating several times. 

•	 Operating the shade with the handle(s) provided is recommended so that the shade is balanced when raising and lowering. 

Honeycomb shades are made of an anti-static, dust resistant fabric which repels dirt and dust. For most of these fabrics, the following options are 
available if your shade needs cleaning.

DUSTING: Regular light dusting with a feather duster is all the cleaning that is needed in most circumstances. 

VACUUMING: Use a hand-held vacuum with low suction for more thorough dust removal. 

SPOT CLEANING: Use the following steps for spot cleaning: (1) Prepare a solution of warm water and mild dish-washing detergent. (2) Dampen a 
clean cloth in the solution and ring it out. (3) Dab the spot with the dampened cloth until it is gone. DO NOT RUB THE FABRIC. (4) Allow the shade 
to dry in the completely lowered position.
CAUTION:  Avoid creasing Blackout fabrics during cleaning. 

DEEP CLEANING: Use the following steps for deep cleaning: (1) Immerse shade in basin or bathtub filled with warm water and mild detergent. 
(2) Rinse with clean water. (3) Fully raise shade and tilt to eliminate excess water, (4) Reinstall damp shade, lower it, and let it dry completely. 
CAUTION: Do not immerse Blackout fabrics. Do not immerse the headrail. 

ULTRASONIC CLEANING: Standard shades, except those made with Blackout Lining can be ultrasonically cleaned by a professional. 
•	 Specify that a mild detergent be used.
•	 Never immerse the headrail.
•	 Dry the shade completely in the lowered position.

CAUTION: Do not ultrasonically clean Blackout fabrics. Do not immerse headrail.
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TROUBLESHOOTING

CARE AND CLEANING
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Installation brackets may be used for INSIDE or OUTSIDE mounts. The bracket requirements and placements are the same for inside and outside mounts. 
Refer to the spacing diagram and bracket requirement chart..
IMPORTANT: Mounting the brackets level is essential for proper operation of the shade. Shim the brackets if necessary to achieve a level alignment.

Minimum Depth Fully Recessed
3/4” 2-1/8”

Minimum Height
1-1/2”

Install the brackets level and aligned to each other, using the screws provided. 
Refer to the minimum surface height chart above. Ensure all brackets are 
level and aligned.

Prior to mounting the brackets, add any clearance depth required to avoid 
obstructions such as window cranks or handles. Refer to the mounting depth 
chart above. Install the brackets level and aligned to each other, using the 
screws provided. Ensure all brackets are level and aligned.

(1) With the front side of the shade facing you, tilt the headrail slightly backward to angle the front inside lip to the brackets. (2) Push the headrail back and upward
to snap it into place.
IMPORTANT: Make sure no fabric is punched between the brackets and headrail

Click

CELLULAR BANDLIFT
BandLift Top Down - Bottom UpINSTALLATION INSTRUCTIONS

1. Installing the Brackets

2. Mounting the Headrail

1a. Inside Mount 1b. Outside Mount

Installation Bracket Requirement Chart

Shade Width Brackets Required

18-1/8” to 38” 2
38-1/8” to 72” 3
72-1/8” to 84” 4

3” 3”Space Evenly

Installation Brackets

Space Evenly

Push here upward and 
toward the window

1 2
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3. Adjusting the Shade

4. Installing the Hold Down Brackets

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Raise and lower the shade several times. If the bottom or intermediate (on Top-Down/Bottom-Up) rail is not level, use thefollowing steps to correct.
BOTTOMRAIL SHADE ADJUSTMENT:

•	 Holding the bottomrail with two hands, gently pull down on the side that is too high. Stop when the bottomrail is level.
INTERMEDIATE RAIL SHADE ADJUSTMENT:

•	 Holding the intermediate rail with two hands, gently push down on the side that is too high. Stop when the intermediate rail is level.

(1) Lower the shade and place the hold down pins into the bottom rail end caps. (2) Mark the hold down bracket locations on the mounting surface. (3) With the 
brackets level, attach them using two screws.

Inside Mount (IB)

Outside Mount (OB)

BandLift Top Down - Bottom Up Operation

Child Safety

TO RAISE AND LOWER THE SHADE:
•	 Hold the handle in the center portion of the bottom or intermediate rail 
•	 Shades over 42” in width will have 2 handles evenly positioned within hands reach along the center portion of the bottom and intermediate rail to 

ensure level movement. 
•	 Lower the shade by gently pulling downward to the desired position.
•	 Raise the shade by gently pushing upward to the desired position.

Note: Hold down brackets are necessary to operate the intermediate rail independently.

1

1

2

2

3

3

     

Immediately remove this product if a cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes accessible. Rev 7/21 Print 7/21

WARNING

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT– 
Les enfants en bas âge MISE EN GARDE

peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient accessible ou si le contour d’une boucle de 
plus de 44 cm devient accessible. 

STRANGULATION HAZARD – 
Young chidren can be strangled by cords. 



TOILES ALVÉOLAIRES/CELLULAIRES INSTRUCTIONS POUR 
L’INSTALLATION Système de levage sans cordon | Motorisation 

Supports d’installation 
 

Le montage du niveau des supports est essentiel pour le bon fonctionnement de 
la toile.  
Calez les supports au besoin pour atteindre un alignement du niveau.  
Les exigences et les emplacements pour les supports sont les mêmes pour le montage 
intérieur et extérieur  

Support  Support 
d’installation d’extension 

(optionnel) 

Largeur de la toile Supports requis 

18 po à 38 po 2 
38-1/8 po à 72 po 3 

72-1/8 po à 106 po 4 
106-1/8 po à 140 po 5 

Plus de 140 po 6 

1. Installer les supports
IMPORTANT : Si vous fixez les supports d’installation à du placoplâtre, veillez à utiliser des ancrages et à suivre les instructions fournies avec les 
ancrages (ancrages non fournis). Utilisez une mèche de 3/32 po pour percer les trous pour les vis. 

Profondeur minimale Entièrement encastré 
3/4 po 2-1/8 po

Hauteur minimale  
1-1/2 po

Montage intérieur : Avant d’installer les supports, ajoutez l’espace libre nécessaire pour éviter les obstructions comme les manivelles ou les 
poignées de fenêtre. Consultez le tableau ci-dessus pour la profondeur du montage. Installez les supports de niveau et alignés, en utilisant les 
vis fournies. Assurez-vous que tous les supports sont de niveau et alignés. 
Montage extérieur : Installez les supports de niveau et alignés, en utilisant les vis fournies. Consultez le tableau ci-dessus pour la profondeur du 
montage. Assurez-vous que tous les supports sont de niveau et alignés.  

2. Support d’extension (optionnel) 3. Montage de côté avec support d’extension (optionnel)

Écrou 
Support 
d’extension 

Support 
de montage 

Boulon 

D’abord, positionnez les supports d’extension sur le mur et marquez la 
position. Assurez-vous que le haut des supports est de niveau et aligné. 
Montez les supports d’extension à travers les trous arrière à l’aide de deux 
vis (1), ensuite fixez les supports d’installation aux supports d’extension avec 
les vis et les écrous inclus (2).  

Mesurez le rebord de fenêtre jusqu’à la position de montage désirée sur chaque 
côté du cadre de la fenêtre et marquez la position.  
Placez les supports d’extension sur chaque côté du cadre de fenêtre (1). Assurez-
vous de vérifier que le caisson est parfaitement à niveau.  
IMPORTANT : Utilisez les mêmes trous pour tous les supports afin d’assurer une 
projection uniforme par rapport à la surface. 

Ensuite, fixez les supports de montage avec les vis et les écrous inclus 



INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 

4. Installer la toile

IMPORTANT : Pour les toiles motorisées, fixez la source d’alimentation au moteur et associez le moteur à la télécommande en suivant les instructions 
fournies avec la télécommande. 

4a. Pour les toiles à levage sans cordon seulement 

Toiles alvéolaires 
La poignée de levage sans cordon de la toile alvéolaire doit 
être installée avant de placer la toile dans la fenêtre.  

Poignée sans cordon 

INSTALLER LA POIGNÉE DE MANŒUVRE DU RAIL INFÉRIEUR POUR LES TOILES BAS-HAUT, HAUT-BAS/BAS-HAUT ET LES COMBINÉS DEUX 
TISSUS  
Note : Les toiles d’une largeur supérieure à 42 pouces sont livrées avec deux poignées par rail. Si les deux poignées sont utilisées, elles doivent être 
installées à égale distance sur le rail. 

• Repérez la poignée transparente sans cordon du rail inférieur livrée avec votre toile.
• Étendez la toile, en élargissant les cellules pour qu’elles exposent complètement le rail inférieur, ce qui facilite l’installation de la poignée.
• Accrochez le rebord de la poignée sur le dessus du rail inférieur.
• Une fois accrochée, tirez la poignée vers l’extérieur pour vous assurer qu’elle s’est bien enclenchée.

 Poignée 
Rail 
inférieur 

Poignée sans cordon Poignée installée Poignée installée 
sur le rail inférieur sur le rail inférieur 

(vue transversale) (vue de côté) 

INSTALLER LA POIGNÉE DE MANŒUVRE DU RAIL DU MILIEU POUR LES TOILES HAUT-BAS/BAS-HAUT ET LES COMBINÉS DEUX TISSUS 
Note : La poignée du rail du milieu est installée dans une position inversée par rapport à la poignée du rail inférieur. 

• Repérez la poignée transparente sans cordon du rail inférieur livrée avec votre toile.
• Étendez la toile, en élargissant les cellules pour qu’elles exposent complètement le rail inférieur, ce qui facilite l’installation de la poignée.
• Accrochez le rebord de la poignée sur le dessus du rail inférieur.
• Une fois accrochée, tirez la poignée vers l’extérieur pour vous assurer qu’elle s’est bien enclenchée.

Poignée 

Rail 
inférieur 

Poignée sans cordon 

Poignée installée Poignée installée 
sur rail du milieu Sur rail du milieu 

2 
(vue transversale) (vue de côté) 



INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
 

4b. Installer le caisson 7. Ajuster la toile  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Avec le côté avant de la toile face à vous, inclinez légèrement le caisson 
vers l’arrière afin d’orienter le rebord intérieur avant vers les supports. 
Tournez le caisson vers l’arrière puis vers le haut pour l’enclencher.  
 
 

5. Fixer les supports de retenue (optionnel)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IMPORTANT : Le rail inférieur doit être déconnecté des supports de 
retenue pour monter la toile.  
D’abord, descendez la toile et placez les goupilles de retenue dans le trou 
sur les embouts du rail inférieur. Ensuite, marquez les emplacements des 
supports de retenue sur la surface de montage. Centrez les supports de 
retenue sur ces emplacements et vérifiez leur alignement. Finalement, fixez 
les supports avec les vis fournies.  

 
6. Utiliser les toiles sans cordon seulement  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      
 

  

 

  

Monter le côté de la toile  Descendre le côté de la toile  
 

 
Montez et descendez la toile plusieurs fois.   
Si la longueur est incorrecte ou si le rail inférieur n’est pas de niveau, 
procédez comme suit pour corriger la situation.   
 
Pour l’ajustement du rail inférieur :  
Soulevez le rail inférieur du côté à ajuster.  
 
Pour l’ajustement du rail intermédiaire :  
Soulevez le rail du milieu du côté à ajuster.  
 
Cela enlèvera le poids sur le cordon. Utilisez un tournevis ou une pièce de 
10 cents.  
 

• Tournez la vis dans le sens des aiguilles d’une montre pour 
soulever ce côté de la toile.   

• Tournez la vis dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
pour abaisser ce côté de la toile.  

• Un demi-tour correspond à un réglage de ¼ po (le réglage 
maximum est de 1/2 po).   

 

 
Pour monter et descendre la toile, tenez la poignée au centre du rail 
inférieur pour assurer un mouvement régulier. 
 
Descendez la toile en la tirant doucement vers le bas jusqu’à la position 
souhaitée.   
Montez la toile en la poussant doucement vers le haut jusqu’à la position 
souhaitée.  
 
Note : Les toiles de plus de 42 po de largeur ont deux poignées placées à 
égale distance le long de la partie centrale du rail inférieur afin d’assurer un 
mouvement régulier.           3 



INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
Dépannage  

 
LA TOILE NE S’ENCLENCHE PAS DANS LES SUPPORTS D’INSTALLATION  

•  Vérifiez que les supports d’installation sont alignés et de niveau. 
 
LA TOILE EST DIFFICILE À MONTER OU À DESCENDRE. LA TOILE NE MONTE PAS OU NE DESCEND PAS   

• Les toiles ne peuvent pas être forcées dans des ouvertures de fenêtre étroites. S’il s’agit d’un montage intérieur, vérifiez que la 
toile est installée correctement. Assurez-vous qu’il y a un espace libre entre les extrémités de la toile et le battant de la fenêtre.  

• Vérifiez que les supports d’installation sont de niveau. Calez-les pour les mettre à niveau, si nécessaire.  
• Si des supports de retenue sont utilisés, assurez-vous qu’ils ont été libérés.   
• Assurez-vous que le tissu n’est pas coincé. 

 
LA TOILE MONTE OU DESCEND DE MANIÈRE INÉGALE OU LE RAIL INFÉRIEUR EST INÉGAL  
  

• Vérifiez que la fenêtre est à l’équerre en mesurant les diagonales.   
• Vérifiez que les supports d’installation sont de niveau. Calez-les pour les mettre à niveau, si nécessaire.  
• Ajustez les cordons sous le rail inférieur (voir « Ajustement de la toile » à la page 3). 

 
INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT L’UTILISATION DES TOILES SANS CORDON 
 

• L’utilisation quotidienne de la toile permettra d’obtenir une performance optimale.  
• Si la toile reste en position abaissée pendant une période prolongée, il faut prendre des précautions supplémentaires lors de la remontée de 

la toile. Le tissu se détend et peut résister au soulèvement. Il s’agit d’un phénomène naturel pour toutes les toiles en tissu. Lorsque vous 
soulevez le tissu, vous pouvez remarquer qu’il se déploie (tombe) vers vous. Ce phénomène est temporaire et peut être corrigé en 
remontant lentement la toile jusqu’en haut, puis en la manœuvrant plusieurs fois. Cela permet au tissu de revenir à son état plissé, et la toile 
fonctionnera comme prévu.  

• Si la toile est restée en position entièrement relevée pendant une période prolongée, elle peut avoir tendance à « remonter » au-dessus de la 
longueur souhaitée de la toile. Ce phénomène est temporaire et peut être corrigé en relevant complètement la toile et en la manœuvrant 
plusieurs fois.   

• Il est recommandé d’utiliser la toile avec la ou les poignées fournies afin que la toile soit équilibrée lors de la montée et de la descente.   
• Toiles motorisées : voir le guide des instructions de fonctionnement inclus avec la toile/la télécommande. 

 
 
 
 
 
 

Sécurité des enfants  
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INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION 
 
 

TOILES ALVÉOLAIRES/CELLULAIRES SUR LARGE CAISSON  
Système de levage sans cordon   

Motorisation 
 
 

Merci pour votre achat. Cette toile a été fabriquée sur mesure pour vous à partir de matériaux de la plus haute qualité.   
Pour éviter les erreurs et économiser un temps précieux, veuillez lire ces instructions avant d’installer vos nouvelles toiles.   

 
 

OUTILS NÉCESSAIRES  
 

1. Crayon ou marqueur  
2. Ruban à mesurer   
3. Tournevis Phillips   
4. Niveau de charpentier  
5. Perceuse électrique  
6. Fixations de montage  
7. Mèche 3/32 po et tournevis à écrou 

hexagonal 1/4 po  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Surface de 
montage Fixation 

Placoplâtre, plâtre 
Ancrages muraux, boulons d’expansion 
(non fournis)  

Métal 
Vis à tôle 
(non fournies)  

Bois 
Vis à tête hexagonale no 6  
(fournies)   
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AVANT DE COMMENCER 
 

Merci d’avoir acheté cette toile alvéolaire. Tous les éléments nécessaires à l’installation sont emballés dans votre paquet avec les instructions suivantes. Si 
vous les installez, les utilisez et les entretenez correctement, vos nouvelles toiles vous offriront des années de beauté et de performance. Veuillez lire 
attentivement ce livret d’instructions avant de commencer l’installation. Vérifiez que les pièces du paquet correspondent aux pièces indiquées ci-dessous.  
Note : Certaines pièces peuvent varier en fonction du système de toile ou de montage choisi.   

 
 
 
 
 
 

 
Supports 
d’installation Poignée de levage Extension  
                              sans cordon de support  

(optionnel)  
 

Types de montage 
 

Si les supports d’installation sont montés correctement, le reste du processus d’installation se déroulera facilement. Pour vous préparer à cette 
première étape importante, passez en revue les types de montage et la terminologie de base des fenêtres illustrés ci-dessous. 

 
 Moulure   

 
Rebord 

supérieur   

Montant Montant   
Ensemble, les rebords et les 

montants sont appelés le 
« battant de fenêtre ».   

 
Montage intérieur Montage extérieur  

La toile s’insère dans l’ouverture 
de la fenêtre.  

La toile se place à 
l’extérieur de l’ouverture 

de la fenêtre.    

 Rebord 
inférieur 

  
    

 
 
 

Installation des supports 
 

Les supports d’installation sont pour le montage INTÉRIEUR ou EXTÉRIEUR.  
 

Le montage du niveau des supports est essentiel pour le bon fonctionnement de la toile. Calez les supports au besoin pour atteindre un 
alignement du niveau.  

 
Les exigences et les emplacements sont les mêmes pour le montage intérieur et extérieur. Consultez les tableaux ci-dessous pour les 
espacements et les exigences concernant les supports.  

 
Largeur de la 

toile 
Supports requis 

  
  

Jusqu’à 36 po 2 
  

>36 po - 72 po 3 
  

>72 po - 90 po 4 
  

>90 po - 120 po 5 
  

>120 po 6 
  

 
Pli 1-1/4 po    

Montage intérieur 
 
Profondeur minimale du montage 1-3/4 po 

  

Profondeur minimale du montage encastré  3 po 
  

Montage extérieur  
  

Surface verticale plate minimale 1-1/2 po 
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NOTE SUR LA MOTORISATION 
 
Avant d’installer la toile, associez le moteur à la télécommande en suivant les instructions fournies avec la télécommande.  
 
 

 
Montage intérieur 

 
Pour les montages intérieurs, les supports d’installation seront vissés en place dans les deux trous supérieurs de chaque support.   
Consultez le tableau ci-dessous pour la profondeur du montage :  

Profondeur minimale Entièrement encastré 
  

1-1/2 po 3 po 
   

 
NOTE : Avant d’installer les supports, ajoutez l’espace libre nécessaire pour éviter les 
obstructions comme les manivelles ou les poignées de fenêtre. 
 
INSTALLER LES SUPPORTS  

1. Vissez les supports d’installation à travers les deux trous supérieurs à l’emplacement souhaité sur  
le rebord de la fenêtre.   

• Utilisez une mèche de 3/32 po pour percer les trous pour les vis.  
2. Assurez-vous que tous les supports sont de niveau et alignés. 

 
IMPORTANT : Si vous fixez les supports d’installation à du placoplâtre, veillez à utiliser des 
ancrages et à suivre les instructions fournies avec les ancrages (ancrages non fournis).  
 
 

Montage extérieur 
 
Pour les montages extérieurs, les supports d’installation seront vissés en place dans les deux trous arrière de chaque support.  
Consultez le tableau de la hauteur minimale de la surface ci-dessous :  

Hauteur minimale   
1-1/2 po 

 
FIXEZ LES SUPPORTS  

1. Vissez les supports d’installation à travers les deux trous supérieurs à l’emplacement souhaité sur  
le rebord de la fenêtre.   

• Utilisez une mèche de 3/32 po pour percer les trous pour les vis.  
2. Assurez-vous que tous les supports sont de niveau et alignés. 

 
IMPORTANT : Si vous fixez les supports d’installation à du placoplâtre, veillez à utiliser des 
ancrages et à suivre les instructions fournies avec les ancrages (ancrages non fournis).  
 
SUPPORTS D’EXTENSION (OPTIONNEL)   

• Positionnez les supports d’extension à l’emplacement souhaité sur le mur.   
• Les parties supérieures des supports doivent être alignées et de niveau l’une par rapport à l’autre.   
• Montez les supports d’extension à travers les trous arrière à l’aide de deux vis.  
• Fixez les supports d’installation aux supports d’extension à l’aide des vis et des écrous fournis.  

 
Note : Utilisez les mêmes trous pour tous les supports afin d’assurer une projection uniforme par rapport à la surface. 
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INSTALLATION DE LA POIGNÉE DE MANŒUVRE DU RAIL INFÉRIEUR  
Note : La poignée de levage sans cordon doit être installée avant de placer la toile dans la fenêtre. 

Les toiles d’une largeur supérieure à 42 pouces sont livrées avec deux poignées par rail. Si les deux poignées sont utilisées, elles 
doivent être installées à égale distance sur le rail. 

• Repérez la poignée transparente sans cordon du rail inférieur livrée avec votre toile.
• Étendez la toile, en élargissant les cellules pour qu’elles exposent complètement le rail inférieur, ce qui facilite l’installation de la

poignée.
• Accrochez le rebord de la poignée sur le dessus du rail inférieur.
• Une fois accrochée, tirez la poignée vers l’extérieur pour vous assurer qu’elle s’est bien enclenchée.

 Poignée 
Rail du bas 

Poignée sans cordon        Poignée du rail inférieur    Poignée du rail inférieur 
installée      installée 

(vue en coupe) (vue de côté) 

Installer la toile 

POUR LES TOILES SANS CORDON (SEULEMENT)  
Note : La poignée de levage sans cordon doit être installée avant de placer la toile dans la fenêtre. 

INSTALLER LE CAISSON 
• Avec le côté avant de la toile face à vous, inclinez légèrement le caisson vers

l’arrière afin d’orienter le rebord intérieur avant vers les supports.
• Tourner le caisson vers l’arrière puis vers le haut pour l’enclencher.

4 



Utiliser la toile sans cordon 
 
POUR MONTER ET DESCENDRE LA TOILE 
 

• Tenez la poignée au centre du rail inférieur pour assurer un mouvement régulier.  
• Les toiles de plus de 42 po de largeur ont deux poignées placées à égale distance le long de la partie centrale du rail inférieur afin 

d’assurer un mouvement régulier.   
• Descendez la toile en la tirant doucement vers le bas jusqu’à la position souhaitée.   
• Montez la toile en la poussant doucement vers le haut jusqu’à la position souhaitée.   

Note : Ne levez pas la toile plus haut qu’il est prévu. Si la toile ne remonte pas uniformément, dans la plupart des cas, le fait de l’abaisser 
complètement permettra aux cordons de se réaligner sur la bobine. 
 
 

Ajuster la toile 
 

• Montez et descendez la toile plusieurs fois.   
• Si la longueur est incorrecte ou si le rail inférieur n’est pas de niveau, procédez comme suit pour  

            corriger la situation.    
AJUSTEMENT DU RAIL INFÉRIEUR DE LA TOILE   

• Soulevez le rail inférieur du côté à ajuster. Cela enlèvera le poids sur le cordon.  
• Utilisez un tournevis ou une pièce de 10 cents.  

• Tournez la vis dans le sens des aiguilles d’une montre pour soulever ce côté de la toile.   
• Tournez la vis dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour abaisser ce côté de la toile.  
• Un demi-tour correspond à un réglage de 1/4 po (le réglage maximum est de 1/2 po).   

Soulever ce côté de la toile  
 
 
 
 
 
 

Abaisser ce côté de la toile 
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DÉPANNAGE 
 

LA TOILE NE S’ENCLENCHE PAS DANS LES SUPPORTS D’INSTALLATION  
•  Vérifiez que les supports d’installation sont alignés et de niveau. 

 
LA TOILE EST DIFFICILE À MONTER OU À DESCENDRE. LA TOILE NE MONTE PAS OU NE DESCEND PAS  

• Les toiles ne peuvent pas être forcées dans des ouvertures de fenêtre étroites. S’il s’agit d’un montage intérieur, vérifiez que la 
toile est installée correctement. Assurez-vous qu’il y a un espace libre entre les extrémités de la toile et le battant de la fenêtre.  

• Vérifiez que les supports d’installation sont de niveau. Calez-les pour les mettre à niveau, si nécessaire.  
• Si des supports de retenue sont utilisés, assurez-vous qu’ils ont été libérés.   
• Assurez-vous que le tissu n’est pas coincé. 

 
LA TOILE MONTE OU DESCEND DE MANIÈRE INÉGALE OU LE RAIL INFÉRIEUR EST INÉGAL  

 
• Vérifiez que la fenêtre est à l’équerre en mesurant les diagonales.   
• Vérifiez que les supports d’installation sont de niveau. Calez-les pour les mettre à niveau, si nécessaire.  
• Ajustez les cordons sous le rail inférieur (voir « Ajustement de la toile » à la page 4). 

 
INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT L’UTILISATION DES TOILES SANS CORDON 

 
• L’utilisation quotidienne de la toile permettra d’obtenir une performance optimale.  
• Si la toile reste en position abaissée pendant une période prolongée, il faut prendre des précautions supplémentaires lors de la remontée 

de la toile. Le tissu se détend et peut résister au soulèvement. Il s’agit d’un phénomène naturel pour toutes les toiles en tissu. Lorsque 
vous soulevez le tissu, vous pouvez remarquer qu’il se déploie (tombe) vers vous. Ce phénomène est temporaire et peut être corrigé en 
remontant lentement la toile jusqu’en haut, puis en la manœuvrant plusieurs fois. Cela permet au tissu de revenir à son état plissé, et la 
toile fonctionnera comme prévu.  

• Si la toile est restée en position entièrement relevée pendant une période prolongée, elle peut avoir tendance à « remonter » au-dessus de 
la longueur souhaitée de la toile. Ce phénomène est temporaire et peut être corrigé en relevant complètement la toile et en la manœuvrant 
plusieurs fois.   

• Il est recommandé d’utiliser la toile avec la ou les poignées fournies afin que la toile soit équilibrée lors de la montée et de la descente.   
 

 ENTRETIEN ET NETTOYAGE 
 

Les toiles alvéolaires sont fabriquées dans un tissu antistatique et antipoussière qui repousse la saleté et la poussière. Pour la plupart de ces 
tissus, les options suivantes sont disponibles si votre toile a besoin d’être nettoyée.  

 
ÉPOUSSETER : Un léger époussetage régulier à l’aide d’un plumeau suffit dans la plupart des cas. 

 
ASPIRER : utilisez un aspirateur à main à faible aspiration pour un époussetage plus approfondi. 

 
NETTOYER LES TACHES : Pour le nettoyage des taches, procédez comme suit : (1) préparez une solution d’eau tiède et de détergent doux pour 
la vaisselle. (2) Humidifiez un chiffon propre dans la solution et tordez-le.  (3) Tamponnez la tache avec le chiffon humide jusqu’à ce qu’elle 
disparaisse. NE PAS FROTTER LE TISSU. (4) Laissez sécher la toile en position complètement abaissée.   
ATTENTION : Évitez de froisser les tissus d’occultation pendant le nettoyage.  

 
NETTOYER EN PROFONDEUR : Pour un nettoyage en profondeur, procédez comme suit : (1) Immergez la toile dans une bassine ou une 
baignoire remplie d’eau tiède et de détergent doux. (2) Rincez à l’eau claire. (3) Relevez complètement la toile et inclinez-la pour éliminer l’excès 
d’eau. (4) Réinstallez la toile humide, abaissez-la et laissez-la sécher complètement.  
ATTENTION : Ne pas immerger les tissus d’occultation. Ne pas immerger le caisson.  

NETTOYAGE ULTRASONIQUE : Les toiles standard, à l’exception de celles dotées d’une doublure d’occultation, peuvent être nettoyées 

aux ultrasons par un professionnel. 
 

• Précisez qu’un détergent doux doit être utilisé.  
• Ne jamais immerger le caisson.  
• Faites sécher la toile complètement en position abaissée.   

ATTENTION : Ne pas immerger les tissus d’occultation. Ne pas immerger le caisson. 
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Les supports d’installation peuvent être utilisés pour les montages INTÉRIEURS et EXTÉRIEURS. Les exigences et la position des supports sont les mêmes 
pour les montages intérieurs et extérieurs. Pour plus d’information, reportez-vous au tableau des exigences de montage pour les supports.
REMARQUE IMPORTANTE : Il est crucial d’installer les supports de niveau afin de s’assurer que le store fonctionne correctement. Au besoin, ajoutez des 
cales d’espacement pour les placer de niveau.

Profondeur
minimale

Montage
encastré

3/4 po 2-1/8 po

Hauteur minimale
1-1/2 po

Installez les équerres de niveau à l’aide des vis fournies, en les alignant 
les unes par rapport aux autres. Reportez-vous au tableau de la hauteur 
minimale de la surface ci-dessus. Assurez-vous quet outes les équerres 
soient de niveau et alignées.

Avant d’installer les supports, ajoutez suffisamment d’espace, au besoin, pour 
éviter les obstructions comme les leviers et les poignées. Reportez-vous au 
tableau des profondeurs de montage. Installez les équerres de niveau à l’aide 
des vis fournies, en les alignant les unes par rapport aux autres. Assurez-vous 
que toutes les équerres soient de niveau et alignées.

(1) Le devant du caisson face à vous, inclinez le caisson légèrement vers l’arrière afin que la lèvre supérieure s’aligne avec les supports (2) Inclinez-le vers l’arrière
et vers le haut afin de l’enclencher en place
REMARQUE IMPORTANTE : Assurez-vous que le tissu du store ne soit pas coincé entre les supports et le caisson.

BANDLIFT CELLULAIRE
BandLift de haut en bas / de bas en haut

1. Installation des supports

2. Montage du caisson

1a. Montage intérieur 1b. Montage extérieur

Tableau des exigences de montage pour les
supports d’installation

Largeur du store Nombre de supports

18-1/8 po à 38po 2
38-1/8 po à 72 po 3
72-1/8 po à 84 po 4

3 po 3 poEspacer également Espacer également

Pressez ici vers le haut et 
vers la fenêtre

1 2

Supports d’installation

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
ET D’UTILISATION

Clic
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3. Ajuster le store

4. Installer les taquets de retenue

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET D’UTILISATION

Levez et abaissez le store à plusieurs reprises. Si la traverse inférieure ou la traverse intermédiaire n’est pas de niveau, suivez les étapes ci-dessous pour résoudre 
ce problème.
AJUSTER LA HAUTEUR DU STORE À L’AIDE DE LA TRAVERSE INFÉRIEURE :

• Tenez la traverse inférieure à deux mains, puis tirez doucement sur le côté trop élevé. Arrêtez de tirer quand la traverse intermédiaire est de niveau.
AJUSTER LA HAUTEUR DU STORE À L’AIDE DE LA TRAVERSE INTERMÉDIAIRE :

• Tenez la traverse intermédiaire à deux mains, puis poussez doucement sur le côté trop élevé. Arrêtez de pousser quand la traverse inférieure est de
niveau.

(1) Abaissez le store et placez les tiges de retenue dans les capuchons d’extrémité de la traverse inférieure. (2) Faites une marque à l’endroit où seront placés les
taquets de retenue sur la surface de montage. (3) Lorsqu’ils sont de niveau, fixez-le en place à l’aide de deux vis.

Montage intérieur (IB)

Montage extérieur (OB)

1

1

2

2

3

3

De haut en bas / de bas en haut - Fonctionnement de bas en haut

Sécurité des enfants

     

Immediately remove this product if a cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes accessible. Rev 7/21 Print 7/21

WARNING

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT– 
Les enfants en bas âge MISE EN GARDE

peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient accessible ou si le contour d’une boucle de 
plus de 44 cm devient accessible. 

STRANGULATION HAZARD – 
Young chidren can be strangled by cords. 

POUR REMONTER ET DESCENDRE LE STORE : 
• Tenez la poignée au centre du bas de la traverse intermédiaire
• Les stores de plus de 42” de largeur auront 2 poignées placées uniformément à portée de main le long de la partie centrale du bas de la traverse

intermédiaire pour assurer un mouvement de niveau
• Baissez le store en tirant doucement vers le bas jusqu’à la position désirée.
• Relevez le store en poussant doucement vers le haut jusqu’à la position désirée.

À noter : Des taquets de maintien sont nécessaires pour faire fonctionner la traverse intermédiaire de façon indépendante.

1040968  •  rev 8/2023
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